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Ne Isofi år deti stor. Wni
otde rarm oredersågligt. att ytterlagar* tvrnuc äktenskap att aa

språkstudium år grund 11»gande for teckna. Samtidigt med pastor Nel 
aU verklig iardoa eek bOdaéng. Föly soa »ammanvigdes mr William John 
dt rna av försummelse ar språkst ndf- son från Delacore. Alta. med mis* Al 

åro uppenbara, rart vi åa Nicka. berta Pvarsoa. Calgary. Vigseln ägd»

Mg fcäaaia deena gången mr att |ag
år a lid*-le» solo. taga kontrollanter 

åro otäcka nog att räkaa och så
ga “så orh så myrket, så och så isån 
ga tade han i sig *‘
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Det torde rara på tid ågen att for. Det torde rara 1 syaaerbet lan t be rota i brudens hem t når t aro ar ett

de* jaa ar den vackra pts««eo. dass *‘*a •krlra några rader for tidningen tolkningens uppgift att arhjålpa den trettiotal Inbjudna,
atom sig frun 1 huset ovanligt hy gg- och hoppas jag redaktören år ar den na brist. I städerna Intresserar man
Bg et. Efter ea stead tår ta* ttppma • godhateu. att haa Utter mig få en »ig mesi för aftlrsutbildning — det des mr Charles Swaasoa m«d miss
■Ing a'i sått» mig till bords och »om dri spaltutryaune i rår ärade 8. C. T. ben följd sv omständigheternas k rar Anda Johnson, båda nykomna från 
renligt ir «»* ju mer än vltilg att Jng får då först saga några ord o» Men affårsulbildning Innebär just Srerige. Vigseln förrättades 1 den 
efterfölja den befallatagen. Na blev väder och* vind För något över en icke utbildning till människa. Ty rar r kända författarinnan mr* McClunga 
det att a ta tills det blev tid att kry måaad sedan såg grödan timasNi får människan i regeln rika för af hem i narraro en del inbjudas.
pa till kojs. Sondagen den 1 augusti gen lovande ut. m*n så kom det er får»mannen. Varför skall lanBwfolk VI önska dessa ovan nämnda, vil- 
tatfjade man med sti sta och efter förfärlig torka med stark varme och ringen eftersträva af! ne ka nu kastat ankar 1 äktenskapets

på grund dårar hara råra förhopp för sina barn* Därigenom ökas den trygga hamn. all möjlig lycka och 
Ua- ringar med avseende å »kurden i nå- beklagansvärda benägenheten hos de glädje.

För några dagar unga att övergiva lantlivet och flytta 
vilad# sig tilla det återigen blev tid sedan fingo ri dock ett välgörande till städerna. Må han hellre ge de 
att åta. Resten ar veckan förflöt på regn. vilket uppfriskade grödan 11 tec. unga på landet en utbildning, som 
ungefär -kamma sätt med undantag innerligast den som blev sådd sent utvecklar och förädlar det mänskliga

våras Den står fortfarande grön 1 dem. Därvid kan mau tryggt anvisa

Framkom»* c titf rillaa frappera dag.
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andra nu Ull nästan 

alla lindra I rarldra.
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fUUES
ÖVERALLTr det man tagit »n försvarlig riloetnnd 

på maten klådde sig i badkosty 
‘tade och sam så länge man orkade. *r‘n mån grusats

Visteras5?
Theodorus. i tw*

Jätte
TiHtaka till Canada.

Wå4Forts, från .att fdrvg. ur.)»v att jag började rppetera fur en 
konsert som jag skulle hålla kom- Veten däremot få vi nog börja skära

inom en vecks eller så.
r.• n plats ät språk vetenskapen. OchET Vi lämnade Göteborg och den vin- 

språkvetenskapen följer alH klnde. ,nln«hövd.de »karan på kamaod# lördag.
itXK Når jag sist skrev så skildrade jag möjligt gott — ifall man så rilL 

1 något om Halvar Hansons Ilvsgär-
jen. och med ftaggoma 1 topp glida 

Ku sak som blivit sorgligt fyrsem v, ^ hamninloppet förbi motor 
Någon rumd. är diktkonsten. Vi »e risserli- båUf> uetångare och seglare, förbi

Blaiid de nyforvarvude vännerna 
niknåi jag "Fred" 13-åringen allra 
färsi. sedan kommer naturligt vis

| ha.„ narwrai» van. Teddy aum går tld etttT »““k» bortgång re.te än Ken for».,k au dikta på »venaka Ej j ,,ånn, ,, „ven.ka flotta*, här for
: na aallde på r d.ktnnen vilka .la kan- mr’' Hanson, »amt dottern Pau heller (ror jag. att ri ha sl*l att kla ,i|ifatlet stationerade prydnader.
Iglt n,d »i., nommarbopdlår På han. »"» 1111 *«*«•«« tor att »oka lakar Ka over bristande begåvning ho» vårt Maniigheten” och -Drlatlghetem"
områd- hjälp' Efter nogranna Undersöknin tolk MenSrad »om gör våra allmoge

Kundenen dun S augusti gjorde ri 
♦-a tripp över den 6 mil långa sjön.

Vi
1CR

ning. död och begravning.
f Hi

Stärkta av en. vederkvickande i s&t t. Och år någon begåvad med 
1 sömn vakna ri pigga och krya nästa ^ en ovanlig talförmåga, aå år han I 

högsommar tid. i julisol, vad kan man morgon. Den gode Guden har äter' fara att råka ut för samma mlsstan 
gar befunnos d^ra* sjukdomar vara <'iktar<» alster totalt värdelösa, är. i mera begära ar tillvaron än ea färd sant sin sol över glittrande vågor. Ku I ke. Ibland kanske det förhåller sig
av sådan beskaffenhet, att de måste de ej beherska språket. Det 'erkar ,-»ver gnurande vågor? Visserligen är j.rurölå himmel, ett lugnt hav, en ■ som då ett sinne utvecklas pA bukm-t
underkasta sig en operation, vilket ho» en örfil, när en bildad människa (Jär Ptt v,88t vemod förknippat med Mråhfodv sol och svenskar ombord på1 nad av ett annat, vilket förhåll»»,!.-
de även gjorde, och det lyckad#»* rått läser deras poesi. Por att idka ukald- 1>n igUgtur som denna; visserligen sin egen båt. med kungliga huvudsta
så bra. Mra. Hansons sjukdom be- skap är det oundgängligen nodvän föder doften av de mörkröda rosor nu dens namn, det är Ingen amerikafärd
stod 1 att det var någonting i olag 'Mgt. att man är i stånd att skriva ett en känsla av saknad, en längtan till- — det är en nöjesresa som få!
no-d gallblåsan, en åkomma som hon j felfritt språk samt i allmänhet har

V

I fredsfrågan.
för att halsa på mr och rovs. Nord. 
Mr. N. är bror till Goran O Is son ett skolgosse mycket sinnrikt Illustre 

rade på följande sätt: 
har ett ben. som är för kort. ix-h dar 
för är det andra benet så mycket 
längre."

Ser, alt Hård vallsgubben nämnt 
mitt namn I samband med en eventu 
«II diskussion 1 fredsfrågan Därför 
vill jag med redaktörens benagna 1111 
stånd I all korthet framhålla följan-

Kolllnger. och då kan man tänka stg 
, att han ar musikalisk, ilans två sö- . 
i ner Olof och Simon spela fiol. och 
voro synnerligen intresserade, 
jag tog fram min fiol, orh drog några

"Min tant

baka till roaenrabatter och jordgubbs- Vi uro ej ensamma på dvnnu stora 
I>et är dagar för stora 

fiskafängen. och tsélaro efter trålare

nar 11,1 ** »v <*B följd av år orh for vil en omfattande språkkännedom. Av land. till nyslagen klöver och blom-j xattenökvn
k» n hon åven sökt åtskilliga andra särskild vikt fur svenska diktare är mandc ängar, men ändå för ättlin 
doktorers hjälp, dock utan resultat det isländska språket: av särskild 

Dottern Paulina blev opererad tor vikt för engelska diktare är det an-

prästhatare plägade saga: 
"Prästen å hu'en tjänar maten ma 
tou‘en." Tja. med en sådan mun och 
vanligt prästvett, vvm skulle icko 
kunna förtjäna maten!

Ende: gen, av en urgammal vlkingaätt ärtvättäkta jamtlåtar, tills det blev tid 
förnuftig manniska med att återigen sätta sig till bords orh 

hjårt» | brraira no.k.r Icke ut kr! ,j„,a ,, ,|..n ,„a,..n nop. »'“Kar. och det lyck.de» bra. Men tels.il.ka ,-ller fon.engel.ka »»Oket.
■en »kulle kunna .v.k.ft», «h fol ! rl [4 ».enippllv» deti. te-eok bå h,,n mås'' "»nn» 1 R«-he*ter ann', Jn mera nuin därför övertänker
ken »kuUe kunna arru.taf Me, om de ho. mr Medlqulet och mr. Nord ,,acon ,ld- ,r hon kd w*mtidl«, av k»n. de.io flera praktiska »käJ finne,r

a nid» 11- Ii»,» sommar nåReo yttre ikomm». »om hon »kulle man för ett 1AU »In, språkstudier
opereras för. Mra. Hanson kom hem omfatta dessa t ven ne språk, 
for en vecka sedan och är nu 1 det

Xn passera vi vid sidan;m ssuras.
val havet den lockande, fängslande „m e„ Se kdra vl tvärs Igenom 
forledaren, »om med sin oemotstånd jj,er det. och man »kulle tro. att det 
liga tjusningskraft och med sin tu ,kulle förstoras, men de ligg, djupt, 
senåriga oskrivna

VUkcn

äventyrshistoria och de flytande gunimibollarne pA
detta skali förverkligas, 
det naturligtvis ske på skiljedom- I 
stolevågen Våldet måste ersattas 
med rätten i ven i tolkens forbållan-

lockat och alltjämnt lockar de unga vattnet ligga orubbade på ömse si- Apropå munvighet och hjurnvighet 
kommer jag att tanka på en öster 

Så passera vt Skagen och Skott . rlklsk Jesuit, vars namn jag för Ull 
några hundra kolonibarn frå» lands yttersta landtunga och med öar f.illet Icke kan erinra mig Han sam

vkl ömse sidor går färden ut på At- man träffade på en järnvägsstation
stränderna njuta en vederkvickande lanterhavets vågberg och vågdalar. med cn snobb. Den senare sade till
semester 1 saltskum och sol. sände Som en angenäm omväxling kom några med resande: "Hur kommer en

också en livhatmönstring till stånd, jesuit; pass pA, nu ska* vi ha roligt."

Den sista hälsningen vi rtngo med dor om båten, 
på färden kom från friska harnaniun

Steep Rock är nästan lika försig
kommet som WinnliH-g vad måneken 
beträffar, jag menar nu ej det mån
sken som mau njöt av 1 Sverige och 

kallades "auguetimånskcii . 
nej di. lång! därifrån, denna sort 
av månsken furvaras i flaskor med 
lufttät kork och synes vara minst li
ka uppiggande som det förra.*) Det 
finnes även ett månsken numro .3 och 
vilket med förkärlek sätter sig på 
hjassan på man i 40-årsåldern. och 
som av unga flit kor betraktas uom 
något avskyväckande. Nu är jag be
stämt på sidan om ämnet och för 
att undvika ytterligare avvikelser 
får jag trål lov att sluta.

Men jag fruktar, att vi härvidlag
t ha att kampa mot ej blott enkel okiin1 närmaste återställd.

Fastän sent, så få vl väl ändå inte nighet, utan mot inrotade fördomar, 
uraktlåta att nämn» något om den Om en ung man eller kvinna skulle 

i sedvanlig» utflykten, som vi hade den lör ja visa Intresse för studier, mftnm*
S juli. I trots av regnet på förmid- hans eller hennes föräldrar skulle j 
dagen så blev ändå tillalutnlngen hålla god min därvid? »Måhända skui- j 

, rätt så stor och gummorna serverad#* ‘ le de med större sannolikhet frukta 
den allra läckraste mat. En vacker för att sådant skulle göra dem oför- 
Hiininu penningar inbringades vid till- mogna till arbete Dt* vilja hellre.

- att deras barn skola lära alla slags 
Vad det kyrkliga beträffar, sä kan odygder, än att de skulle bli en smu- 

jag meddela, att vl inte längre äro la "besynnerliga" eller stå efter för 
utan präst Studeranden Allmen är sina jämnåriga i fråga oA ett dags-

Här beUöves alltså upplys-

i
nar
Göteborgs stad, vilka här utede till varandra, såsom delvt» åtniln 

atons skett mellan d»* enskilda. Det j vilket 
Ar egentligen numera endast strej
kande socialister. syndlkaJIster och 
kommunister »om hålla på våldet 
so» medel att »lita tvisterna mellan 
strejkande och arlteiavllllga. I prak 
tiken nämligen 
har th tude av

< ss denna kärkomna hälsning.
Sedan de yttersta skären ännu en . ch skrudade i livbälten samlades vl | lfan stiger fram til] jesuiten, hälsar 

gång omfamnats med blicken, gå vi kring den båt, som i händelse av fara ' mycket artigt och. _________ I______  “Som Jeg
*"* ,ör *" vAr' n,m P* ,<•*<«» •'kalle bil en "llfe »aver " för os». Hu i f.irstår, är nt en Je.ull, och jesuit, r
flytande hotell I anspråk. De mörk ro- ruvida dessa llvhAtar kunna fylla nå-1 na ha ju ord fur att rara mycket kun. 
da rosorna planteras under tystnad gon uppgift 1 stormig sjö, är väl tvi- 
i ett blomglas. och förbröd riu gas k ål en velaktigt, men dess bättre är det ju

teorien fttaUnstone
fallet.

niga människor; skulle ni kanske kun
tvister uiellen individer <x h grupper
vunnit allmänt erkännande.__
måste d«.t ske även i fråga om tvis
ter mellan folkort 
krigsrustningar någonsin skoJa kun
na avskaffa».

ii., förklara, hur ddt kofmnei ■» k att
■'rlckes ur karatfen innehållande en j ,» få tillfallen, dt livbåtar ts hiiva ta- j milt skuKK crånar 
1-ärliK druva av det välkända märket I g„ | anspråk på de stora haven.
■ H20" (vetten).

Snart är måltidstimmen inne. Oon-

Och så fortare än håret 
( på mitt huvud?" Jeultpatern bugade 
I sig på det förbindligaste o< h svarade

fortfarande här ixh håller två predik j verk. 
ningar varje söndag här i PercivaL ringsarbete. Vem »kall utföra det?

om krig och
GRÖNHACKELSE j utan ett <»gonbilcks betänkande; 

| "Därom kan jag ge er fullkomligt 

nöjaktigt och tillförlitligt besked: 
Det beror på. att ni I all or tld arbe
tat hårdare med munnen än med hu
vudet." Roligt blev det, fast på an
nat sätt un snobben hade tänkt sig.

J. B. Linderholm.Gudstjänsten hålles på svenska språ
ket på förmiddagen och pft engelska 
på kvällen. Våra fruar sammanträ
da till symöten varannan vecka då 
rätt sä många sa fulas av såväl för- j 
snmlingsmedlemmar som utomståen 
de. H# der och tack. fruar. Gud ekail 
lona eder. Xven de yngre damerna

gongen ljuder, och med matlusten än
nu i orubbat skick samlas samtliga 
till en äRla svensk välsmakande måt 
tid. Man må. därom är jag viss, sö
ka länge och väl både med ljus och 
lykta Inom rederiernas annaler for, 
qtt finna en linje med ett mera ord
nat system, en mera förekommande,

John O. Norrhagen.
DAN. "Fåkunmg gäst i högbänk försmås, 

men vitter
har ständigt lagets öra, hur lågt han

sitter."

ERIC T. JOHNSONS SISTA PENN
DRAG

•) Det är verkligen förunderligt 
vatf herrar professorer studerar allt 
väl och omsorgsfullt. Förtåt, herr 
John O, Norrhagen var det verkligen 
uppiggande? Hta#

EN MAN8KENSTUR.

Den i Calgary. Ada. så sorgligt om
komne mr Eric T. Johnson var somLördagen den 31 juli kom äntligen 

en veckas semester för undertecknad. 
Förberedelserna började med att Jag 
tvättade mig aå gott sig göra låt. par 
kade kappsäckar, samt ansträng*- 
mig särskilt att ej bortglömma min 
badkostym.

Tegnér.
Jag kom att länka på dessa ord i 

afton. Jag satt på en restaurang och 
åt min kvällsvard. då Jag fick hora 
någon tala på ett sätt som förrådde 
en utomordentlig munvighet. Jag 
såg mig omkring och fick en en man 
I typisk landsvägsriddaredräkt, som 
satt på en stol vid disken ock talade 
till en kines, som kanske förstod 
hälften av vad han sade. Oj, oj, oj. 
vilken talförmåga han hade! 
sta förvåningen boll jag pft att inbju
da honom att taga plats vid mitt 
bord. så jag finge underhålla mig 
med honom. Själva nppasserskan, 
en ung kvinna med snyggt utseende, 
tycktes tjusad av mannens tal. Hon

bekant en flitig medarbetare i denna 
ha sina symöten och samlas rätt ofta. tidning, och som sådan var han mvc- 

För övrigt går allting sin jämna ^ uppskattad 
gång här. Jag får nu sluta dessa

De som anse Nig själva för kloka, 
finna ofta ett nöje i att driva med 
dem som enligt deras förmenande 
äro på ett eller Annat sätt efterbliv
na. Självsagt gå de stundom för 
långt och fångas I sina egna nät. så 
att självkloker blif själv toker. For 
dem som fela finns väl knappast nä 
gon större tröst, än att store man 
också ha felat. Man frestas att tro, 
att Julius Cäsar fallit offer för nå
gon gemen skojare, när man I hans 
historia träffar på den underrättel
sen, att det i Europas nordligare de
lar finnes djur, som kalla» älgar, vil
ka sakna leder i bakbenen, vadan de 
varken kunna lägga sig eller resa sig. 
Ifall de fallit omkull. När de vilja vi
la sig. uppsöka de en sluttande träd
stam. på vilken de sträcka ut sig. 
Av denna omständighet visste infö 
(Vingarna att begagna sig, Idet att de 
'delvis .avsågade dylika stammar, så 
att de brakade ned under djurens 
tyngd och djuren blevo ett lätt byte 
for jägaren!

(Sätt:e L—r* anm )
uppassning än vad Svenska Amerika, 
linjen bjuder på. Jag skriver ej det
ta i reklamsyfte, men ett råd vill jag 

kvarlåtenskap hittades också här ne- giva till alla och ,en var, som tanker

av såväl redaktion 
som läsekrets. Bland mr JohnsonsNÅGRA ORD OM 8. C. T.

----- -— rader med en kär hälsning till tidnin-
red. av Svenska Canada Tid- läsare orh läsarinnor samt tid

ningen.
dan publicerade br*-v, vilka genom pa Dg en hemresa: Xr du svensk — res 

ningens personal och allra mest till Hlor Anton A. Nelsons välvilja ställts 1 finskt! och du skall bli belåten.
Jag läste I S. C. T. för någon tid i edaktören, som enligt min tanke är nu V4r( förfogant^, och 

sedan, att det var en person, jag kan vitte mannen att föra redaktörsspl- återgiva som en sista hälsning från 
ej minnas namnet, som stod undran- un för vår ärade Svenska Canada-

Armhågiiittgen ned till West Side 
stationen, blev som vanligt uppskju
ten till elvte timmen, men tack vare 
lokomotivfdrarens vanlighet blev jag 
Instuvad strax innan svaripålle bör
jade röra på sig

Se. så där ja, platsen var ju till
räck Ug för mig anskönt mina dimen
sioner på sista tiden börjat bliva o- 
roväckande. Det synes att vara må/.- 
fa eedmänniskor ute på semesterre
sa. alla i kupén se så glada och be
låtna uL För att vara säker om att 
ej bliv» avsp.trkad når könJukioren 
kommer tittar ja* på tuilt respass 
vilket med stora bokstäver pekar pa 
Steep Rock. tu nt mar belåtet på plus 
kan som "d* »na gången

som vl nu . Kfter måltiden stiftas bekantska
per. och sedan ett par "piglock" up- 

Nelson pen bar at sig pa valplatsen, är det ejvår värderade vän. Pastor
förde i»vert alt svensk-amerikanska tid- Tidningen, 

ningar voro så spridda här 1 landet.
Det är nog sant. att rn massa sven. 
skar hålla sig med svensk amerikan-

! skriver bl. a.: långt till en "svängom." l)e välkända 
"Red. av S. C. T.:—Jag vill härmed tonerna tränga ned till hytter och 
innesluta ett par artiklar, som mr
Eric T. Johnson var sysselsatt med ka hjärtan, och snart är heia däcket
att skriva den dag han omkom ge- jfm med eldiga aspiranter på cn he-
nom drunkning. Dessa överlämnades j derlig svensk vals.
åt mig av han* vänner, och de önska- i irtn^vivamiP, , . a„Q snnu har ej den kringsvavand (jr()g pft smilbandet. dar hon gick mel

En .V«,* sunve, meU .slednin, ‘.ni .L,n,„,'Tån,K « „",»a lraK,.r: | ^^ ^ ““

av vad jag sagt om isländskans och känna del tomt. s^dan den begåvade tnÄffan,|* den j Götelxirg inköpta 
a ngt lsax iskans bruk i svenskhetens “<h b°gt respekterade ynglingen Wev saItorpshavannan går jag omkring

bort kallad "

Vänligen. 
H. OLSON. 

Percival. Sask.
sällskapsrum, räcka gehör i danssju-;

skf tidningar och sorgligt nog så 
finns det svenskar har i samhället 
soai äro prenumeranter på tidningar 
fr^n Förenta staterna men som inte 
ha vår t gen tidning. Svenska Canada 
Tidningen. Och en av orsakerna är 
den. tror jag att det är f««r de l>e 
ryktade följetongernas skull. Dessa 
f(dj»‘tongt r äro nog goda. men de äro i 

befinner inte på långt när sä intressanta nu. 
alg 1 bakfickan Inneslutande flera, som de voro för ett tiotal år sedar. 
dollar*, h*lutar en nypa frisk luft vid Sv*n*ka Canada Tidningen har under 
äet öppna fönstret och försjunker t årens följd haft en och annan folje- 
betraktclser Hoppas nu- bara att i tung som absolut inte var värd at! 
min gode vin P. Meltqvist, som In- J läsa Men nu är det någonting an 
vlterat mig. mot er mig vid etationeu. oat. och t all synnerhet ha de två 
Ja. tåget stannar och vid en hastig- sista följetongerna varit särdeles in- 
IHt ut gea »m Buatrtt ner jag m.xl tressanta Om de svensk.am 
storm bok' äv»r Steep Kork tx-h 
koaamsnde mot kupé#lorreu, vännen 
Mellqvim Jng reser mi*B skakar av 
mig ntomtads och tågdammet. gri
per felan med eua- och kappsäcken 
med andra handen, stiger av tåget 
under försök att se så (»ptmerande 
ut som det moJUgen snstår en stor. 
stadkbo. När tag vid »hlin av mr. 
liaUqvtat och hen k 13-årige son ste
gar 1 vig i riktning mot leUte Manito- gen. Och hsa skall då finna, att det 
ha. där han» villa år beieg< n. känner år k-ke blott följetongen som år in
tag en livgivande vindfläkt smygande t reseset, atan det ir fastmer tidnin 
sig fram vid den minst sagt, furtrol- gens hela innehåll Sedan han har 
lande sjöstranden, tank att få vars i ttademt den noga nå tror jag att han 

itvnlng ea hel. lång recha. inte skall tåta en dag gå såg nr han
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ledighet, gick hon och 
ställde sig mitt framfor landstryka
ren samt gjorde då och då anmärk
ningar och frågor. Då han gått sa
de jag till henne: "Den där sktille 
nästan kunna- förtjäna maten, me-

tjänst, lian begär, vidare upplysnin 
gar och språkprov sa nu säger »ig 
\ ara "väldigt intresserad.**

och försöker verka förståndig. Plöts- 
Har nedan följer Aen opikontues ,jgt s!Är jag ansikt» mot ansikte aåad 

kg till tidningan.—Red. en gammal god vän från mitt företa 
■ hundår" där borta

*lika intresserad for ämnet som jag. 
då är han “väldigt" intresserad." Och 
det finns alla förutsättningar för att

vilda västern— dan han äter." "Det kan »å vara." 
harl Hedlund, en präktig norrlänning svarade hon, "men han har visst nå 
wom nu varit hemma orh skaffat sig 

präriepärlan | €n iiten 8Qt fn,. jv»b ungdomskärle

Från Calgary horisont.

gon skruv los." Kanske del! Kan
ske det! Somliga krama huvudet 
fullt av (vad de hålla för att vara) 

Tillsammans njuta vl av d rett, men deras tunga ar som von-
toner, de bada dragspelspianon ut hon förlamad; man aager de ha en 
sända. Så förflyter dagen, och efter *kruv lös. då de ej kunna framhålla 
en god. kxallsyard hamna vi framåt #jna ideer på ett för folk fängslaude 

i kvåtlskröken på m biograf, dår vack 
ra motiv från gamla kära Sverige, 
underbara naturscenerier från mid
nattssolens hemland, komma ännu 
i. läk ta avsked ssår att svida. Fjäll, fä
bodar och säterjäntor, älvar, timmer- 
flottning och sågverk, det ir en fåg 
nad för en son av Norrland, och når ; * 
en liten Idyll från Skåneland för ett •

Labbejonaa.
Calgary, den lillaAnwn flera skui k vara "väldigt in

tresserade." Tyvärr liar kke min tid mellan Elbow och Bow River, prä-1 ken — den rostar då aldrig! 
o<h mina omständigheter tillåtit tu ig t iens yttersta utpost i väster och in
nit taga mått och steg för att tillmö- Lursporten titt Klippiga bergens roa- 

. ttsgå brevskrivarens önskningar, men jestltlaka naturscenerier, firade Ju.
»k» Hdnin*arna »amlaele Ihop »Ila »i )]( b„r n,|llano, | ullfalU' att ror» som vl minnas. »In temtlotrlga till- 
ua följetonger f *t *-n b»*l fuljd a> år. 
så kunna de likväl inte bli så spän

Fru Hv«rissoe: — Jag tror vi låter 
jungfrun få ledigt ett par dagar.

Ju.men »ka hon 
vara i behov av vilodagar igen?

Fru Svensson: — Nej, men jag.

Herr Svensson!

xaro förra sommaren. Att staden bun-något under de närmaste dagarna.
För att visa. att det ingalunda är nit långt trots ein ungdom, dirom 

nande och intressanta som den. vil ou0rillÄi, att inire»scra sig för dylika vittna mångfaldiga ting. Vad som nu
ken U*r narvaraade studier, såväl som för att uppegga tenast gjorde Calgary så beryktat. 

Ärade har jag översatt ett stycke, var ju den gåva. som stad**n förära-
ur inledningen till Elihu Burritla des av moder Natur, "näraligen en ol- 
* »laadbok i sant-krit for den husliga jebruon. eller två, »kulle jag kanske 
härdec." vilket torde publiceras i ett »agn. och båda av säregen styrka och 
k ömmande nummer på den plats där kvalitet. Det blev en s.k. oljeboom.

ocH som min humoristiskt an lagd n

Oöverträffade varorSvenska* Canada-T idetingen.
Usa re du som har S. C. T., bor låna 
den till din granne som inte har den 
och säga till honom, nit han studerar 
tidningen i sin helhet om och om i-

a

Master Mechanic “Overalls" och Skjortof. 
Peerless underkläder.

Peerless mössor.
Northland trikot varor.

Biltmore skjortor.
Fulvalu strumpor.

redaktören behagar satin det.
ITotester ha» redan inkommit mot v ån hår yttrade sig: "Otjeaktienia 

t åra sv<askhetsstgAvandén. och flera gingo upp lika fort som drillarna gin- 
ha vi »u förvänta. Vårt svenskhets- go aer i Albertas torra hå'.w Den j
strävande kan otb bor vara av sådan verkliga "boomen"* fcr slat, men det B
,r,. ... dylika prolrater mlaU jUt är Mot, ra, ,IMrU-. 3 dra t» —*# S—ääoln» .traadpro

lA.um ura kke „7om ,„ra Mora. „en mmad; “ta«- fi
y.mn.a år ra» C.l«.ry firade rte >«r •«* »“ ,r*-r"e

rår. lorfäders MKårir tfflr.ro flradra ocka e«. i!r ,UI »«»nk«rleken. for.,» tolkar.
nimH.ee* rax-ndlwtr »v <e” hälsobrtwDde bsre

luften retirera vi till sovgi-maken. < 
orh snart förkunna 1 judeliga enark-

xÖgonblick tager gestalt på den vita 
döken. då blir det liksom fuktigt I
skåningens öga.

xX
i

Kfter bion uga vi oss ea långpro-

<«

■ I«■«»»»♦ »♦«»»>»♦->♦»»♦»«>1 ♦■>»■»♦♦»«♦>♦♦»♦*»»♦»»♦»»* ma om att behålla koaunaode slakten
, ! på vår egen eller 

; ståndpunkt. Lålom oss risa os» vil- årsminne här.Herr Gräddproducent Vi föra ett fnUständigt lager ar specerivaror.
ningen av dea svettska lutherska k yr

oss t fråga om alt tillegna os» det en- kan. Intresset för det kyrkliga livet 
gelska språkeV och allt förnuftigt, har under det år, sora gått. betydligt 

detta land har ekats, tack vare den energiske leda-

’ liga att gera allt vad
• Vet Ni att tujölktarmsren i provinsen Manitoba nu har sia egen
affär och *åf*des står sannare förbrukaren?
Vill Mi sJAK ha der. största detea av förbrukaren» dollar ?

XI Bder grédde titt vårt bolag.

Högsta priser betalas för lantbruksprodukter.ringar, att individerna sjunkit djupt 
i Mortel
som 1 forna dagar

ir, vaggade Ull »omos ::: nyttigt och gott.
*UT ; ; at, hjrata på Mra lålora om Icke rc kyrkan lått I prator Aston A. NeA 

I stehna »år. Om råra forts» era Mlcr som -t*n»tor »tara her I åaxenm

Oa tat ir O.
iiåtr ansvarig och kompetent Iratntng J. W. BROWNEOch medan v| aova. sjunga måsai- 

ne i kör:MANITOBA CO-OPERATIVE DA1R1ES LTD.
Wäaipef, Man.

: våra. ee levande landsmans stånd- återkommit frå* en resa till Sta,
; peikt ej deger ter om. så duger ej ock att den mas e| var torgå ve», 
• heller canadetuarmi ståadpenkt så -:arom åro ri övertygade, ty han med 
: dan dra t allmänhet ter tåg

Saktf Ti glida

över den vrida\
Teulan, Mau. ::Telefon 49Utom torde ndmHgen till Calgary en myc- tkarcmar.de oceanen Hl! tramman-le 

...................................................................................................... ... ,,n bealnua att e) uppoffra ket .ympatlsk hoatro. Bröllopet ås
aCChroT i WlmII

land. »»»♦fr »»tatHHH % 0 $ »imt II11MI »»♦»♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦»»»
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